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vom 26. März 2012
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La séance a lieu dans la salle des séances
de la maison communale à Roeser. Elle
débute à 15:00 heures et se termine à 
17:11 heures. La séance est présidée par
Monsieur Tom Jungen.

Die Sitzung findet im Sitzungssaal des Ge-
meindehauses in Roeser statt. Sie beginnt
um 15:00 Uhr und endet um 17:11 Uhr.
Den Vorsitz der Sitzung übernimmt Herr
Tom Jungen.

Présences / Anwesende : 
Eugène Berger, Guy Conrady,

Suzette Dostert-Wagener,
Sandra Flammang,

Nadine Gaasch-Brix, Tom Jungen,
Marianne Pesch-Dondelinger,

Renée Quintus-Schanen, Edy Reding,
Jean-Paul Reiter.

Absences / Abwesende : 
Léonie Klein-Hoffmann  

(excusée / entschuldigt).

1.1
Communications du collège échevinal

• Le bourgmestre informe le conseil communal que
le plan particulier d’intervention en cas d’inci-
dent à Cattenom sera actualisé prochainement. 

• Le collège échevinal a décidé en sa séance du
26 janvier 2012 de procéder à différents trans-
ferts de crédits du budget 2012.

1.2
Questions écrites des conseillers

• Question écrite du parti « Déi Gréng » du 9
février 2012 relative à la participation de la
commune à l’hébergement des demandeurs de
protection internationale. 

• Questions écrites du parti « Déi Gréng » du 5
mars 2012 en relation avec un projet d’aména-
gement envisagé à Roeser.

• Question écrite du parti « DP » concernant les
nouvelles conditions pour les initiatives pour
l’emploi proposées par le Ministre Nicolas
Schmit.

(voir page 17) 

1.1
Mitteilungen des Schöffenrats

• Der Bürgermeister informiert den Gemeinderat,
dass der Notfallplan im Falle eines Zwischen-
falls in Cattenom in Kürze überarbeitet wird. 

• Der Schöffenrat hat in seiner Sitzung vom 26.
Januar verschiedene Kreditverschiebungen im
Haushalt 2012 beschlossen.

1.2
Schriftliche Fragen der Gemeinderäte

• Schriftliche Anfrage der Fraktion „Déi Gréng“
vom 9. Februar 2012 betreffend die Beteili-
gung der Gemeinde an der Unterbringung von
Flüchtlingen.

• Schriftliche Anfrage der Fraktion „Déi Gréng“
vom 5. März 2012 betreffend ein geplantes Bau-
projekt in Roeser

• Schriftliche Anfrage der Fraktion „DP“ betref-
fend die neuen Bedingungen für die Beschäfti-
gungsinitiativen, welche von Minister Nicolas
Schmit vorgeschlagen wurden.

(siehe Seite 17)

Lorsque le vote n’est pas spécifié,
la décision a été prise à l’unanimité des voix.

Falls das Resultat der Abstimmung 
nicht angegeben ist,

ergab das Votum Einstimmigkeit.



2.1
Convention ASFT pour 
l’année 2012 relative 

au Club Senior de Berchem

La convention entre le Ministère de la Famille et
de l’Intégration, l’organisme gestionnaire et la
commune de Roeser détermine la gestion du Centre
régional d’animation et de guidance pour personnes
âgées « Eist Heem » de Berchem pour l’année
2012. Elle doit être renouvelée annuellement. 

2.2
Convention ASFT pour 
l’année 2012 relative 

à la Maison des jeunes de Berchem

La convention entre le Ministère de la Famille,
l’organisme gestionnaire et la commune de Roeser
détermine la gestion de la Maison des jeunes
pour l’année 2012.

L’Etat et la commune de Roeser se partagent les
frais courant d’entretien et de gestion et les frais
de personnel à raison de 50 % chacun. La partici-
pation financière de l’Etat est fixée à un plafond
de 81.651 €, réparti entre 63.862 € de salaires et
17.789 € de frais de fonctionnement, dont 330 €
pour l’acquisition d’équipement de faible valeur.
Il en vaut de même pour la commune. Ces pla-
fonds ne peuvent être modifiés que moyennant
un avenant à la convention. 

2.3
Convention 2012 relative 
à l’Office social commun 

des communes de Bettembourg, 
Frisange et Roeser

La convention entre le Ministère de la Famille et
de l’Intégration, les communes de Bettembourg,
Frisange et Roeser et l’Office social commun
Bettembourg règle les relations entre les trois parties
relatives à l’organisation et au financement des
activités de l’Office Social Commun pour l’année
2012.

L’Office social s’engage à fournir aux personnes
dans le besoin et à leurs familles les aides et presta-
tions définies par la loi. Ses missions sont régies par
les dispositions de la loi et du règlement grand-
ducal afférent. L’Office social peut, par ailleurs,
être chargé par les Communes ou une d’elles
d’exécuter des prestations supplémentaires aux
frais exclusifs de la Commune respective.

2.1
ASFT Konvention für das Jahr 2012 für

die Verwaltung der Seniorentage-
stätte „Eist Heem“ in Berchem

Die Konvention zwischen dem Familienministe-
rium, dem Betreiber und der Gemeindeverwal-
tung regelt die Verwaltung der Seniorentagestätte
„Eist Heem“ in Berchem für das Jahr 2012. Diese
Konvention muss jährlich erneuert werden. 

2.2
ASFT Konvention für das Jahr 2012

bezüglich die Verwaltung 
des Jugendhauses in Berchem

Die Konvention zwischen dem Familienministe-
rium, dem Betreiber und der Gemeindeverwal-
tung Roeser regelt die Verwaltung des Jugendhauses
für das Jahr 2012.

Der Staat und die Gemeinde teilen sich die Unter-
halts- und Personalkosten. Die finanzielle Beteili-
gung des Staates ist auf 81.651 € begrenzt. Hier-
von sind 63.862 € für Gehälter, 17.789 € für Be-
triebskosten und 330 € für die Anschaffung von
kleinem Material vorgesehen. Die Beteiligung
der Gemeinde ist identisch. Diese Höchstgrenzen
können nur durch einen Zusatzvertrag zur
Konvention verändert werden.

2.3
Konvention 2012 betreffend 
das gemeinsame Sozialamt 
der Gemeinden Bettemburg,

Frisingen und Roeser

Die Konvention zwischen dem Familienministe-
rium, den Gemeinden Bettemburg, Frisingen und
Roeser und dem gemeinsamen Sozialamt Bettem-
burg regelt die Beziehungen zwischen den Parteien
betreffend die Organisation und Finanzierung der
Aktivitäten des Sozialamtes für das Jahr 2012.

Das gemeinsame Sozialamt verpflichtet sich,
Personen in Not und ihren Familien die Beihilfen
zukommen zu lassen, welche durch das Gesetz
festgelegt sind. Die Missionen des Sozialamtes
sind durch die Bestimmungen des Gesetzes und
eines großherzoglichen Reglements definiert.
Das gemeinsame Sozialamt kann von einer oder
mehreren Gemeinden beauftragt werden, zusätz-
liche Leistungen zu erbringen, diese sind dann zu
Lasten des Auftraggebers.
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L’Etat et les communes prennent en charge, à
parts égales, le déficit annuel de l’Office social
commun. Participation estimée des communes :
348.235,78 € (50% de 696.471,57 €), dont
88.382,24 € à charge de la Commune de Roeser. 

2.4
Convention avec une association

relative à l’organisation d’une 
course cycliste (Flèche du Sud 2012)

Une convention est conclue avec l’association
Vélo-Union Esch relative à l’organisation de la
2e étape de la 63e édition de la Flèche du Sud qui
se déroulera dans la commune de Roeser.

La convention est identique à celles des années
précédentes par laquelle l’administration com-
munale prend en charge l’organisation matérielle
et financière de l’étape locale de la Flèche du
Sud. La taxe d’organisation de cette étape est de
4.500 €. Les frais d’organisation sont également
à charge de la commune.

L’étape a lieu le 17 mai 2012 dans la commune
de Roeser avec arrivée dans la Grand-rue à
Roeser devant la maison communale.

3.1
Acte notarié - Echange 

de parcelles de terrain sises 
à Roeser, Grand-Rue

Acte établi par Me Jean Seckler, notaire de rési-
dence à Junglinster, concernant un échange de
terrain avec l’association momentanée DARIA
avec siège à Bertrange. 

Cession par la commune : Une parcelle de terrain sise
dans la Grand-Rue à Roeser, inscrite au cadastre
de la commune de Roeser, section F de Roeser, au
lieu-dit: « Grand-Rue », sous le numéro 1292/2218
contenant 1,30 ares.

Cession par l’association momentanée DARIA : Une
parcelle de terrain sise dans la Grand-Rue à Roeser,
inscrite au cadastre de la commune de Roeser,
section F de Roeser, au lieu-dit: « Grand-Rue »,
sous le numéro 1291/2216 contenant 4,42 ares.

Une languette de terrain sise dans la Grand-Rue 
à Roeser, inscrite au cadastre de la commune de
Roeser, section F de Roeser, au lieu-dit: « Grand-
Rue », sous le numéro 1291/2214 contenant 0,05 ares. 

Les immeubles cédés étant de même valeur,
l’échange a eu lieu sans soulte.

Der Staat und die Gemeinden übernehmen das
jährliche Defizit zu gleichen Teilen. Beteiligung
der Gemeinden: 348.235,78 € (50 % von
696.471,57 €), davon 88.382,24 € zu Lasten der
Gemeinde Roeser.

2.4
Konvention mit einer Vereinigung
betreffend die Organisation eines
Radrennens (Flèche du Sud 2012)

Eine Konvention wird geschlossen mit der Ver-
einigung „Velo Union Esch“ bezüglich der Organi-
sation der 2. Etappe der 63. Ausgabe der „Flèche
du Sud“, welche in Roeser stattfindet.

Die Konvention ist identisch zu den Konventionen
der vergangenen Jahre. Die Gemeindeverwaltung
wird beauftragt, die materielle und finanzielle Or-
ganisation der Etappe zu übernehmen. Die Orga-
nisationsgebühr beläuft sich auf 4.500 €. Die Or-
ganisationskosten sind ebenfalls zu Lasten der
Gemeinde.

Die Etappe findet am 17. Mai 2012 in Roeser statt.
Die Zieleinfahrt ist vor dem Gebäude der Gemeinde-
verwaltung in Roeser. 

3.1
Notarielle Urkunde – Tausch 
von Grundstücken gelegen 

in Roeser, Grand-rue

Die notarielle Urkunde von Me Jean Seckler,
Notar in Junglinster, sieht den Tausch von
Geländen mit der Gesellschaft DARIA mit Sitz
in Bartingen vor.

Abtretung durch die Gemeinde: Eine Parzelle ge-
legen in der Grand-rue in Roeser, eingeschrieben
im Kadaster der Gemeinde, Sektion F von Roeser,
im Ort „Grand-Rue“, unter der Nummer 1292/2218
mit einer Fläche von 1,30 Ar.

Abtretung durch die Gesellschaft DARIA: Eine
Parzelle gelegen in der Grand-rue in Roeser, ein-
geschrieben im Kadaster der Gemeinde, Sektion F
in Roeser, im Ort „Grand-Rue“, unter der Nummer
1291/2216 mit einer Fläche von 4,42 Ar.

Eine Landzunge gelegen in der Grand-rue in Roeser,
eingeschrieben im Kadaster der Gemeinde, Sektion
F in Roeser, im Ort „Grand-Rue“, unter der Nummer
1291/2214 mit einer Fläche von 0,05 Ar.

Da die getauschten Gelände gleichen Wert sind,
ist keine Ausgleichszahlung zu leisten. 



3.2
Acte notarié - Acquisition d’une

parcelle de terrain sise à Berchem,
rue de Bettembourg

Acte établi par Me Jean Seckler, notaire de rési-
dence à Junglinster, concernant l’acquisition d’une
parcelle de terrain sise à Berchem, inscrite au
cadastre de la commune de Roeser, section B de
Berchem, au lieu-dit « Rue de Bettembourg», nu-
méro 24312107, contenant 0,57 ares, de Madame
Milla Hoffmann, demeurant à Berchem. Prix de
vente : 400 €.

L’acquisition a eu lieu dans un but d’utilité publi-
que, et plus spécialement pour l’aménagement d’un
trottoir.

3.3
Acte notarié - Vente d’une 

parcelle de terrain sise à Peppange,
rue Jean Jaminet (1)

Acte établi par Me Jean Seckler, notaire de résidence
à Junglinster, concernant la vente d’une parcelle
de terrain sise à Peppange, inscrite au cadastre de
la commune de Roeser, section D de Peppange, au
lieu-dit « Rue Jean Jaminet », numéro 37/2634,
contenant 4,57 ares (partie du numéro 37/2032) à
Madame Viviane Hubert demeurant à Peppange.
Prix de vente : 6.855 €.

3.4
Acte notarié - Vente d’une 

parcelle de terrain sise à Peppange,
rue Jean Jaminet (2)

Acte établi par Me Jean Seckler, notaire de résidence
à Junglinster, concernant la vente d’une parcelle
de terrain sise à Peppange, inscrite au cadastre de
la commune de Roeser, section D de Peppange,
au lieu-dit « Rue Jean Jaminet », numéro 37/2632,
contenant 1,53 ares à Monsieur et Madame
Glesener-Fandel demeurant à Peppange. Prix de
vente : 2.295 €.

3.5
Acte notarié - Vente d’une 

parcelle de terrain sise à Peppange,
rue Jean Jaminet (3)

Acte établi par Me Jean Seckler, notaire de résidence
à Junglinster, concernant la vente d’une parcelle

3.2
Notarielle Urkunde – Kauf einer
Parzelle gelegen in Berchem, 

rue de Bettembourg

Die notarielle Urkunde von Me Jean Seckler, Notar
in Junglinster, sieht den Kauf einer Parzelle in
Berchem, eingeschrieben im Kadaster der Ge-
meinde, Sektion B von Berchem, im Ort „rue de
Bettembourg“, unter der Nummer 24312107, mit
einer Fläche von 0,57 Ar von Frau Milla Hoffmann
aus Berchem vor. Kaufpreis: 400 €.

Der Kauf hat ein gemeinnütziges Ziel, nämlich
die Einrichtung eines Gehweges auf dem betref-
fenden Gelände.

3.3
Notarielle Urkunde – Verkauf 

einer Parzelle gelegen in Peppingen,
rue Jean Jaminet (1)

Die notarielle Urkunde von Me Jean Seckler, Notar
in Junglinster, sieht den Verkauf einer Parzelle
gelegen in Peppingen, eingeschrieben im Kadaster
der Gemeinde, Sektion D von Peppingen, im Ort
„rue Jean Jaminet“, unter der Nummer 37/2634
mit einer Gesamtfläche von 4,57 Ar an Frau Viviane
Hubert, wohnhaft in Peppingen, vor. Verkaufs-
preis: 6.855 €.

3.4
Notarielle Urkunde – Verkauf 

einer Parzelle gelegen in Peppingen,
rue Jean Jaminet (2)

Die notarielle Urkunde von Me Jean Seckler, Notar
in Junglinster, sieht den Verkauf einer Parzelle
gelegen in Peppingen, eingeschrieben im Kadaster
der Gemeinde, Sektion D von Peppingen, im Ort
„rue Jean Jaminet“, unter der Nummer 37/2632
mit einer Gesamtfläche von 1,53 Ar an Herrn und
Frau Glesener-Fandel, wohnhaft in Peppingen,
vor. Verkaufspreis: 2.295 €.

3.5
Notarielle Urkunde – Verkauf 

einer Parzelle gelegen in Peppingen,
rue Jean Jaminet (3)

Die notarielle Urkunde von Me Jean Seckler, Notar
in Junglinster, sieht den Verkauf einer Parzelle
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de terrain sise à Peppange, inscrite au cadastre de
la commune de Roeser, section D de Peppange,
au lieu-dit « Rue Jean Jaminet », numéro 37/2633,
contenant 4,43 ares à Monsieur et Madame
Donven-Wilwert demeurant à Peppange. Prix de
vente : 6.645 €.

4.1
Réglementation de la circulation -

Confirmation d’un règlement
provisoire d’urgence 

(limitation de la circulation à
Berchem, rue de Bettembourg)

Confirmation du règlement provisoire d’urgence
édicté par le collège échevinal le 16 février 2012
et relatif à la limitation de la circulation à Berchem,
rue de Bettembourg pendant la durée des travaux
de démolition d’un immeuble.

En vertu de l’article 58 de la loi communale, les
règlements d’urgence édictés par le collège doivent
être confirmés par le conseil communal sous
peine de cesser leurs effets.

4.2
Réglementation de la circulation -

Confirmation d’un règlement
provisoire d’urgence (déplacement

d’un arrêt de à Crauthem)

Confirmation du règlement provisoire d’urgence
édicté par le collège échevinal le 9 février 2012 et
relatif au déplacement de l’arrêt de bus « Crauthem-
Beim Schlass » pour les besoins du tournage d’un
film.

En vertu de l’article 58 de la loi communale,
les règlements d’urgence édictés par le collège
doivent être confirmés par le conseil communal
sous peine de cesser leurs effets.

5
Questions orales des conseillers

Les questions orales posées lors de la réunion aux-
quelles le collège échevinal n’a pas su répondre
en séance, seront publiées avec les réponses rela-
tives avec la prochaine édition du bulletin com-
munal « De Buet ».

gelegen in Peppingen, eingeschrieben im Kadaster
der Gemeinde, Sektion D von Peppingen, im Ort
„rue Jean Jaminet“, unter der Nummer 37/2633
mit einer Gesamtfläche von 4,43 Ar an Herrn und
Frau Donven-Wilwert, wohnhaft in Peppingen,
vor. Verkaufspreis: 6.645 €.

4.1
Verkehrsreglemente – 

Bestätigung eines dringlichen
Reglements (Einschränkung 
des Verkehrs in Berchem, 

rue de Bettembourg) 

Bestätigung eines dringlichen Verkehrsreglementes,
welches vom Schöffenrat am 16. Februar 2012
beschlossen wurde. Dieses Reglement sah die
Einschränkung des Straßenverkehrs in der rue de
Bettembourg in Berchem während der Abrissar-
beiten an einem Gebäude vor. 

Gemäß Artikel 58 des Gemeindegesetzes, müssen
dringliche Verkehrsreglemente, welche vom Schöf-
fenrat verabschiedet werden, vom Gemeinderat
bestätigt werden.

4.2
Verkehrsreglemente – Bestätigung

eines dringlichen Reglements
(Verlegung einer Bushaltestelle 

in Crauthem) 

Bestätigung eines dringlichen Verkehrsreglementes,
welches vom Schöffenrat am 9. Februar 2012 be-
schlossen wurde. Dieses Reglement sah die Ver-
legung der Bushaltestelle „Crauthem-Beim Schlass“
während der Dreharbeiten für einen Film in einem
Privathaus vor. 

Gemäß Artikel 58 des Gemeindegesetzes, müssen
dringliche Verkehrsreglemente, welche vom Schöf-
fenrat verabschiedet werden, vom Gemeinderat
bestätigt werden.

5
Mündliche Fragen der Gemeinderäte

Die mündlichen Fragen, welche nicht direkt vom
Schöffenrat beantwortet werden konnten, werden
zusammen mit den Antworten in der kommenden
Ausgabe des Gemeindeblattes „De Buet“ veröf-
fentlicht. 



6.1
Transport scolaire - Nomination à 

un poste d’aidant social 
(séance secrète)

Nomination au poste d’aidant social créé par
délibération du conseil communal du 20 juillet
2011. Nomination sous le statut d’employé com-
munal conformément aux dispositions du règle-
ment grand-ducal modifié du 15 novembre 2001
concernant le régime des employés communaux. 

6.2
Maison relais - Nomination à 
un poste d’aide éducateur 

(séance secrète)

Nomination au poste d’aide éducateur créé par
délibération du conseil communal du 20 juillet
2011. Nomination sous le statut d’employé com-
munal conformément aux dispositions du règle-
ment grand-ducal modifié du 15 novembre 2001
concernant le régime des employés communaux.

7
Maison relais - Nomination à un poste

d’éducateur (séance secrète)

Nomination au dernier poste vacant des postes
d’éducateur diplômé créés le 18 novembre 2009
et dont le degré d’occupation est augmenté à 75%
le 6 octobre 2010. Nomination sous le statut
d’employé communal conformément aux dispo-
sitions du règlement grand-ducal du 15 novembre
2001 concernant le régime des employés com-
munaux.

8.1
Crèche - Nomination à 

un poste d’éducateur gradué 
(séance secrète)

Nomination au poste d’éducateur gradué créé par
délibération du conseil communal du 15 décembre
2011. Nomination sous le statut de fonctionnaire
communal conformément aux dispositions de la
loi modifiée du 24 décembre 1985 fixant le statut
des fonctionnaires communaux.

6.1
Schultransport – Ernennung auf den
vakanten Posten als „aidant social“

(Geheimsitzung)

Ernennung auf den vakanten Posten als „aidant
social“, welcher vom Gemeinderat am 20. Juli
2011 geschaffen wurde. Ernennung im Statut des
Gemeindeangestellten gemäß den Bestimmungen
des modifizierten großherzoglichen Reglements
vom 15. November 2001 betreffend die Gemeinde-
angestellten.

6.2
Maison Relais – Ernennung auf 

einen Posten als „aide éducateur“
(Geheimsitzung)

Ernennung auf den vakanten Posten als „aide-
éducateur“, welcher vom Gemeinderat am 20. Juli
2011 geschaffen wurde. Ernennung im Statut des
Gemeindeangestellten, gemäß den Bestimmungen
des modifizierten großherzoglichen Reglements
vom 15. November 2001 betreffend die Gemeinde-
angestellten.

7
Maison Relais – Ernennung auf einen
Posten als Erzieher (Geheimsitzung)

Ernennung auf den letzten vakanten Posten als
Erzieher, welcher am 18. November 2009 ge-
schaffen wurde und welcher am 6. Oktober 2010
auf 75 Prozent Arbeitszeit erhöht wurde. Ernennung
im Statut des Gemeindeangestellten, gemäß den Be-
stimmungen des modifizierten großherzoglichen
Reglements vom 15. November 2001 betreffend
die Gemeindeangestellten.

8.1
Kinderkrippe – Ernennung auf einen

Posten als „éducateur gradué“
(Geheimsitzung)

Ernennung auf den vakanten Posten als „éduca-
teur gradué“, welcher vom Gemeinderat am 15.
Dezember 2011 geschaffen wurde. Ernennung
im Statut des Gemeindebeamten gemäß den Be-
stimmungen des modifizierten Gesetzes vom 24.
Dezember 1985 betreffend die Gemeindebeamten.
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8.2
Crèche - Création d’un poste 

d’expéditionnaire administratif 

Création d’un poste d’expéditionnaire adminis-
tratif pour les besoins de la crèche de Berchem. 

Suite du point 1.2 
de l’ordre du jour

8.2
Kinderkrippe – Schaffung eines Postens
als „expéditionnaire administratif“

Schaffung eines Postens als „expéditionnaire ad-
ministratif“ für die Kinderkrippe in Berchem. 

Fortsetzung von Punkt 1.2 
der Tagesordnung
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